
Юуки подъехал к своей компании и припарковал машину. Он вошел в здание и со всеми
поздоровался.

Они знали, что этот молодой человек - их босс. Они должны были произвести на него хорошее
впечатление.

- Наконец-то, ты пришел, - раздраженно сказала Мачида. - Ты забыл, что ты владелец этой
компании?

Юуки почувствовал себя виноватым, когда увидел темные круги вокруг ее глаз.

- Извини, у меня было много дел. Как насчет того, чтобы поговорить о книге?

Мачида все еще злилась и хотела сделать ему выговор, но он вдруг тронул ее за плечо.

- Давай поговорим в твоей комнате, - медленно подтолкнул ее Юуки.

- Хм, - Мачида все еще злилась.

Юуки усадил ее на стул и все еще держал за плечи.

- Что ты делаешь? - спросила Мачида.

- Ты очень устала, я помассирую тебе плечи, - сказал Юуки и медленно начал ее массировать.

Мачида хотела отказать ему, но почувствовала его массаж. Она почувствовала, как все
напряжение и усталость в ее теле начали улетучиваться. Она не хотела, чтобы он
останавливался.

- Аааах... - Мачида хотела остановить свои стоны, но не могла. К счастью, она заперла дверь, а
эта комната была звуконепроницаемой, так что никто не мог услышать ее голос.

Юуки массировал ее плечи, шею, руки и талию. Он должен был признать, что эта зрелая
женщина очень красива.

Мачида никогда раньше не чувствовала себя так хорошо. Она начала расслабляться и
продолжала стонать.

Ее стоны были очень сексуальными. Ему потребовалась большая сила воли, чтобы не напасть
на нее. Его губы сохли, но он все еще терпеливо массировал ее тело.



Не заняло много времени, как он закончил сеанс массажа:

- Готово.

Он не отодвинулся от нее, потому что, если бы он пошевелился, она увидела бы его
оттопыренные штаны. Ему нужно было по крайней мере пять минут, чтобы успокоиться.

Мачида была в замешательстве. Она не могла поверить, что молодой человек, который был по
крайней мере на 10 лет ее моложе, сделал ее такой. Ее сердце трепетало в смятении, но тело
было удовлетворено. Она начала думать, что работать под его началом не так уж плохо. Ее
зарплата была хорошей, и она также получила этот фантастический массаж от него. Хотя
работы было много, но она получила немало преимуществ.

Если бы только она могла найти мужа, это было бы прекрасно. Чтобы успокоить ум, ей
понадобилось не менее пяти минут.

Все пять минут в комнате стояла тишина. Оба они все еще пребывали в смятении.

Юуки глубоко вздохнул и посмотрел на свои брюки. Он проверил, заснул ли его младший брат,
но тот мог проснуться в любой момент.

- Ну что? Ты можешь рассказать мне о продажах? - Юуки все еще пытался успокоиться.

- Д-да! - Мачида все еще волновалась, но это не мешало ей делать свою работу. Она показала
ему много документов о продажах Искусства Меча Онлайн.

Юуки взял документы и прочел их. Он был очень удивлен, увидев цифры продаж в первый
день. В конце концов, это был просто легкий роман, если бы это был традиционный роман,
толщиной с кирпич, такое количество продаж ничего бы не значило. Он остался доволен
результатом и похвалил Мачиду.

- Это здорово, спасибо тебе за тяжелую работу, - искренне сказал Юуки.

Мачида была счастлива, что он ее похвалил. Она почувствовала, что ее тяжелая работа
оказалась оценена. Она могла бы показать своему начальнику, что эта компания может стать
лучшей издательской компанией.

- Чего ты хочешь? Я подарю тебе все, что захочешь, - сказал Юуки. Он считал, что ее тяжелую
работу нужно ценить. Вот почему он решил сделать ей подарок.

Мачида удивилась:



- Правда? Ты сделаешь мне подарок?

- Пока я могу достать его, я это сделаю.

Он не возражал, если она просит роскошную машину или дом. Он знал, что ее присутствие в
его компании сделает его компанию в будущем еще больше.

Мачида задумалась и посмотрела на босса. Она искала только мужа, но единственным
хорошим человеком рядом был ее босс. Если бы только ее босс был на несколько лет старше.
Она мысленно вздохнула.

- Ну, могу я сначала придержать ответ? Потому что я ничего не могу придумать, - Мачида не
знала, что ей следовало спросить.

Юуки кивнул и сказал:

- Да, конечно, тебе не нужно спешить.

- Ну, давай сначала поговорим об одной проблеме, - серьезно сказала Мачида.

- У нас проблемы? - Юуки был совершенно сбит с толку, ведь его роман раскупался очень
хорошо. Ему было интересно, что за проблема.

- Да, мы не можем найти хорошего писателя, - ее очень раздражало, что весь легкий роман
рядом с его романом - мусор. Эта компания могла бы выжить с его легким романом, но стать
лучшей в стране или даже в мире? Им нужно было больше, чем одна книга божественного
уровня.

Юуки кивнул и понял, в чем дело. Рядом с ним все романисты были отстой. У него тоже
заболела голова, но потом он начал думать. Он также читал много хороших легких романов в
своей прошлой жизни. Он помнил некоторые из них и мог нарисовать их снова с его
мастерством. Его скоростное письмо тоже было очень быстрым.

- Как насчет того, чтобы я написал еще один роман? - внезапно спросил Юуки.

- Что? Ты можешь написать еще один роман? - Мачида очень удивилась. Она слышала, что он
также мангака, причем очень известный. Она стала беспокоиться о его здоровье. - Не
заставляй себя, я боюсь, что ты заболеешь.

- Спасибо, что беспокоишься обо мне, я счастлив.



Мачида определенно не покраснела, увидев его улыбку.

- Но я в порядке, я напишу об этом через несколько дней, - сказал Юуки.

Мачида попыталась остановить его, но не смогла. Она могла только вздохнуть и слушать
рассказ о другом его романе.
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